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Posamezne Številke .Edinosti' se prodajajo p:> S vinarje*, 
zastarele številke po 10 vinarje/. 

Oglasi se računajo na m i l i m e t r e v širokostl ene kolone. 
Cene: Oglasi trgovcev in obrtnikov mm po 10 vla. 
Osmrtnice, zahvale, poslanice, oelast denarnih za-

vodov "T mm po 20 vlit. 
Oglasi v tekstu Usta do pet vrst K 20.— 

vsaka nadaljna vrsta ; . . . , 2.— 
Mali oglasi po 4 vinarje beseda, najmanj pa 40 vinarjev. 

Oglase sprejema Inseratn l odde lek .EdinosK'. Naročnin« 
ID reklamacije se pofiljajo u p r a v i Ilst.1. Plačuje se izključno le 

upravi .Edinosti". — Plača in toli se v Trstu. 
Uprava In inseratnl oddelek se nahajata v ulici Sv. FrančlSM 

AsiSkega ŠL 20. — PoŠtnohranllnlčni raCun St 841.652 t 

24 umi ruski ultimatum Bolgarski. Kriza na Balkanu 
pred odločitvijo. Izkrcanje ententnih čet v 

Ha ruskih koliščih v splošnem poloial nelipremeitien. - Motni ruski napadi na črti Postavi-Smorgon odfeišS. 
Živahno gibanje Italijanov na tirolski fronti. - Boli severno Loosa In v SampanJi se nadaljujejo na vsei 

fronti. - Vsi napadi zaveznikov krvavo odbiti. 
P E T R O G R A D , 3. (Kor.) Ruski poslanik 

v Sofiji Je dobil ukaz. da izroči ministrske-
mu predsedniku Radoclavovu nemudoma 
sledečo noto: 

Dogodki, ki se vrše sedaj na Bolgar-
skem. pričajo o končnem sklepu vlade 
kralia Ferdinanda, da hoče izročiti usodo 
dežele Nemčiji v roke. Navzočnost nem-
ških in avstrijskih oficirjev v vojnem mi-
nistrstvu in pri generalnih štabih armade, 
».biranje armade ob srbskih mejnih ozemljih 
in velika finančna podpora, ki jo je sprejel 
kabinet v Sofiji od naših sovražnikov, pri-
čajo jasno o namenu sedanjih vojaških pri-
prav bolgarske vlade. 

Velesile entente, ki se trudijo za uresni-
čenje prizadevanj bolgarskega naroda, so 
že večkrat opozorile Radoslavova, da bi 
gniatrale vsak sovražen nastop proti Sr-
biji naperjen tudi proti nJim samim. Šte-
vilna zagotovila, ki jih je dal predsednik 
bolgarskega naroda kot odgovor na ta 
svarila, so ovržena po dejstvih. 

Zastopnik Rusije, ki je spojena z Bol-
garsko z neminljivim spominom na osvo-
boditev bolgarskega naroda Izpod turške-
ga jarma, nikakor ne more s svejo nav-
zočnostjo odobravati priprav za bratomo-
ren napad na slovanski narod in njegove 
zaveznike. Ruski poslanik Je dobil zato 
ukaz, da zapusti Bolgarsko z vsem oso-
bjem poslaništva In konzulata, če bolgar-
ska vlada tekom 24 ur odkrito ne prekine 
odnošajev s sovražniki slovanske stvari 
In Rusiie in če ne odslovi nemudoma vseh 
oficirjev, ki pripadajo armadam držav, 
nahajajočih se z velesilami entente v 
vojni.« 

PAR IZ , 3. (Kor. ) » Temps « poroča: Ce-
t ve rozveza je sporočila grški vladi, da so 
bili predlogi Bolgarski glede njene udele-
ž i tve na vojni proti Turčiji, umaknjeni. 

Pričakovati je neposredno izkrcanja 
francoskih in angleških čet v Solunu. 

S O L U N , 3. (Kor. ) Angleški general sir 
Jan Hamilton je prispel včera j semkaj. 

S O L U N , 2. IKor . ) Semkaj je prispelo 
več angleških križark. Za danes se priča-
kuje izkrcanje okoli 40.000 mož v Solunu. 

ZUIR1CH, 3. (Kor. ) Italijanski listi ob-
javl ja jo iz Pariza in Aten datirana poro-
čila. ki govore o predstoječem izkrcanju 
francosko - angleških čet v Solunu ali v 
drugih grških pristaniščih. 

»Giornale d' Italia« izjavl ja kot go tovo 
le, da je izkrcanje sklenjeno in da se bo 
izvršilo. Ta list, ki je v ozki zvez i s Sa-
landro in Sonninom, pravi, da se mora iz-
krcanje izvršiti že preje, predno Bolgar-
ska napade Srbi jo ; potrebno kršenje nev-
tralnosti Grške da je brez pomena in le 
stvar oblike, posebno ker zasleduje četve-
rozveza pri tem kršenju važne namene in 
bi se Grška kršenju svoje nevtralnosti 
praktično ne upirala. 

»Corr iere della Sera « nasprotno pravi 
v svojih petrograjskih in rimskili poroči-
lih, da obstojajo v četverozvez i še važna 
nasprotstva v mnenju in nagnenjih. Rusija 
in Francija hočete takojšen, kategoričen, 
če mogoče nasilen nastop proti Bolgarski. 
Tudi Italija bi bila zato, a se obotavlja, 
ker je njena direktna vloga še vprašanje, 
posebno ker se je razpravljalo dosedaj le 
o uporabi francosko-angleških kontingen-
tov, določenih za Dardanele. Vendar pa 
pričakuje Anglija izdatnega uspeha od 
svaril in groženj, pomešanih s spravlj ivim 
duhom. 

ATENE, 4. (Kor. ) Ministrski predsednik 
\ enizelos je pri francoskem in angle-
škem poslaništvu protestiral proti kršenju 
nevtralnosti, ki bi obstojalo v izkrcanju 
francoskih in angleških čet. 

S O L U N , 1. (Zakasnelo.) Francoska kri-
žarka »Latouchet Rev i l le « in ena angle-
ška torpedovka sta izkrcali tu včera j an-
gleškega generala Hamiltona z njegovim 
štabom, dalje okoli 20 francoskih in angle-
ških o f ic ir jev in več je števi lo vo jakov. 
Prišleci so se nastaryli v hotelih in zase-
bnih hišah. 

SOFIJA. 4. (Kor . ) Listi poročajo sogla-
sno, cto so nastale med državami entente 
glede zadovol j i tve bolgarskih zahtev ve -
like diference, ki bodo najbrže preprečile 
vsako nadalino akcijo entente pri bolgar-
ski vladi. Posebno Rusija in Francija se 
upirate nadaljnim koncesijam Bolgarski 
in zahtevate takojšen nastop proti i určiji. 
Na uspeh morebitnih novih predlogov 
entente danes nihče več ne veruje, niti 
diplomati entente. 

F R A N K F U R T , 3. (Kor. ) .Frankfurter 
Zeitung poroča iz Carigrada: Vsak dan 
postaja jasneje, da si je ententa izbrala 
Solun za novo operacijsko bazo. General 

Hamilton se nahaja že od včeraj s svo-
jim Štabom v Solunu, istotako deli franco-
skega dardanelskega štaba. Zdi se, da se 
je ententa naveličala 8 mesečnih bojev na 
Cialipotekem polotoku. V Atenah gledajo 
z naraščajočim nezaupanjem na postopa-
nje eniente v Solunu. Ententa se smatra 
v macedonskem glavnem mestu za gospo-
darico. ne oziraje se na grške interese. 

Z nustrljsko-riiske§s lrallffn. 
DUNAJ, 4. (KOT.) Uradno se objavlja: 

4. oktobra 1915, opoldne 
Včerajšnji dan je bil brez posebnih do-

godkov. Položaj ie ostal neizprepnenjen. 
Namestnik šeta generalnega štaba, 

pl. Hofer, fmi. 

Z neniiko-rasK§ia bojišča. 
BERLIN, 4. (Kar.) Veliki glavni stan, 

4. oktobra 1915. 
(Armadna skupina seneralfeidmaršaia 

Hindenburga.) Rusi so prešli včeraj po iz-
datni topovski predpripravi skoro na vsej 
fronti med mestom Postavi in Smorgon 
v gostih masah v napad, ki se je razbil 
ob nenavadno velikih izgubah. Ponočne 
delne akcije so bile istotako brezuspešne. 

Tud* jugozapadno Lennewadna (ob 
Dvini) je bil sovražni napad odbit. 

Pri drugih armadnih skupinah je položaj 
neizpremenjen. 

Vrhovno armadno vodstvo. 

i m 

DUNAJ, 4. (KOT.) Uradno ?e objavlja: 
4. oktobra 1915, opoldne. 

Na tirolski fronti razvijajo Itaiijar.i ži-
vahnejše delovanje, ki se razvija na pla-
notah Vielgereuth in Lafraun v večje in 
vzdržne boje. 

V ozemlju Touaie je bil po srditem to-
povskem ognju včeraj zvečer izvršeni na-
pad sovražnika na vrh Aibiola krvavo za-
vrnjen. 

Na planoti Vielgereuth so bile nase po-
stojanke na Plautu (severno gore Maro-
nia) cd zgodnjega jutra v brzcstrelnem 
ognju težkih in srednjih topov. Dopoldne 
so prešli slabi oddelki že pripravljene so-
vražne pehote v napad, ki je bil brezuspe-
šen. Zvečer je obnovil sovražnik ta napad 
z močnimi, večjidel iz alpinskih in bersa-
ljerskih čet obstoječimi oddelki in se je 
približal našim oviram. Ponoči se mu je 
posrečilo zavzeti neko utrjeno oporišče. 
Vendar pa so ga naše čete po trdovra-
tnem, do jutra trajajočem boju zopet pre-
gnale iz tesa oporiFča. Tako so ostale vse 
postojanke v naši posesti. 

Na planoti Lsiraun je že naš topovski 
ogenj prisilil nastopajočo pehoto k izgubo-
nosnl umaknitvi. 

Tudi v ozemlju Buchensteina je bilo 
prodiranje slabejših sovražnih oddelkov z 
lahkoto preprečeno. 

Na vseh ostalih frontah nobenih bistve-
nih dogodkov. 

Namestnik šefa generalnega Štaba, 
pl. Hofer, fml. 

Balkansko bojišče. 
DUNAJ, 4. (Kor.) Uradno se objavlja: 

4. oktobra 1915, opoldne. 
Ob dolnji Drini živahnejše streljanje. Si-

cer mir. 
Namestnik šefa generalnega štaba, 

pl. Hofer, fml. 

Z i m & M U IlOjISČli. 
BERLIN, 4. (KorJ Veliki glavni stan, 

4. oktobra 1915. 
Z a p a d n o b o j i š č e . — Danes zju-

traj se je poja. iio pred Zeebriisge pet mo-
nitorjev, ki so brezuspešno streljali na 
obrežje. Trije belgijski prebivalci so bili 
žrtev streljanja. Naša obrežna artiljerija 
je zadela en monitor, ki je bil težko po-
škodovan odpeljan Iz boja. 

Proti angleški fronti severno Loosa, 
iz katere je bil izvršen ponoči brezuspešen 
izpad na našo postojanko zapadno Mai-
snesa, so napadalna dela zopet napredo-
vala. 

Južno poteka Soucheza so se z r. mogli 
Francozi ustalili v majhnem kosu jarka na 
višini severozapadno Givenchy. Južno te 
višine so bili francoski napadi odbiti. 

Naše čete so si zopet priborile 40 ni dol-
gi kos ja-ka severovzhodno Neuvilla. 

V Sam panji so se Francozi včeraj po-
poldne v ozemlju severozapadno Massfce-

sa i i severozapadro Ville sur Tourbe za-
man pripravljali za napad. Njihova zbira-
lišča so bHa pod koncentričnem ognjem. 
Močen ponoćni napad na našo postojanko 
severozapadno Ville sur Tourbe se je raz-
bil ob težkih izgubah v ognju topov ln 
strojnih pušk. Kolodvor Chalons, glavno 
zbirališče rezerv z* francoske napadalne 
čete v Šam panji, j i bil danes ponoči z 
vidnim uspehom odurnega naših zrakoplo-
vov obmetan z bombami. 

Vrhovno armadno vodstvo. 

BERLIN, 3. (Kor.) Wolffov urad poro-
ča : Dne 2. oktobra sta bila dva angleška 
monitorja pred Lapanne poškodovana od 
naših povodnih letal. 

Namestnik šefa admiralnega štaba, 
pl. Behncke. 

S turških bojišč« 
CARIGRAD. 4. (Kor.) Iz glavnega stana 

se poroča: 
Dardanelska fronta: Razven bojev med 

poizvedovalnimi oddelki in običajnim to-
povskim in pehotnim dvobojem se ni zgo-
dilo ničesar posebnega. 

V oddelku Sedil Bahra je dne 2. oktobra 
naša mina, ki je eksplodirala pred našim 
desnim krilom, razrušila eno sovražno 
proiimnio. 

Z ostilih front ni poročati ničesar no-
vega. 

Poziv. 
Neizmerna borba ie dvignila proti nam 

in našim zvestim zuveznikom celo vojsko 
sovražnikov. Z božjo pomočjo so se okra-
sile ponosne zastave naših slavnih vojska 
z neštevilnimi lovorimi venci. Smemo za-
to s polnim zaupanjem zreti v bodočnost, 
ba pa bo ta bodočnost sijajna ter da nam 
bo zagotovljen dolgotrajen in blagodejen 
mir, nam in našim otrokom, je potrebno, 
da nadaljujemo boj za čast svoje domo-
vine in za svoje pravo do končne zmage. 
Nemško cesarstvo je v tem trenotku po-
dalo lep vzg led patrijotizma s tem, da je 
nabralo za vo jno posojilo svoto nad 12 
milijard mark. T a vzg led naj posnemajo 
tudi avstrijski narodi, kar bodo gotovo 
storili. 

Zlasti je posebna patrijotična dolžnost 
Trsta, ki zanj naše neprimerno hrabre 
čete izpostavljajo svoje živl jenje, da pri-
speva k pokritju neizmernih vojnih stro-
škov s vsemi svojimi razpoložlj ivimi 
sredstvi. 

Vabim zato vse zveste tržaške mešča-
ne, da podpišejo v čim najvišjih zneskih 
novo vojno posojilo, ki nudi nad vse plo-
donosno naložitev kapitala. T o podpiso-
vanje naj bo obenem dokaz starodavne 
naše zvestobe napram cesarju in državi 
kakor tudi dokaz skalnato trdne vere v 
srečno živl jenje pod habsburškim že-
zlom. 

Vabim zato vse tržaške meščane, da 
podpišejo čim prej in po svojih močeh no-
v o vo jno posojilo, ter prosim podpisovalce 
kakor tudi podpisovalne urade, da me ob-
veščajo o vseh zneskih, ki jih podpišejo 
Tržačani, da se bodo znali pr imemo ce-
niti posamezni patrijotični Čini tržaškega 
meščanstva. 

Trst, 5. oktobra 1915. 
Cesarski komisar: 

pL Krekich - Strassoldo 1. r. 

Izkaznice za kruh ln moko. 
c. kr namestnika za Trat in Primorsko, izdana 27 
«-e(tembra 1915. s katero se uvajajo za Trst in 
spodnjo okolic« uradne izkaznice za kruh in moko 

iu urejuje vsa cstaN poraba žita in zmletin. 

V smislu ministrske naredbe, izdane 26. 
marca 1915., drž. zak. št. 75, se odreja 
naslednje: 

§ 1. Z 10. dnem meseca oktobra 1915 se 
v mestu Trstu in spodnji okolici kruh in 
moka ne moreta prodajati neposrednim 
konsumentom kot proti predložitvi u-

radne iskaznice, izdane od c. kr. namest-
ništva. 

Za »moko « se razumelo v tej naredbi 
v s e zmletine žita (moka, zdrob, ječmen-
ček itd)-, izvzemši ntrobe ; za »kruh« se 
razumejo tudi neost?;eni M"krt? (biškoti, 
zamešeni z v v l o ) . 

§ 2. Izkazn.cc ve l ja jo vsaka za eno o-
sebo in se Izdajajo ali za cel teden (teden-
ske izkaznice), ali za en dan (dnevne iz-
kaznice). ' 

Tedenska izkuznka je veljavna srmio 
za oni teden, za katerega je bila izdana. 

Ta izkaznica nakazuje 1960 gramov 
(1 kg in 96 dek) kruha a l i 1400 gramov 
(I kg in 40 dek) moke. 

Namesto moke se bodo proti predložit-
vi te izkaznice mogle prodajati tudi dru-
ge zmletine v enaki množini. 

Dnevna Izkaznica nakazuje 210 gramov 
(21 dek) kruha. 

§ 3. Osebe, ki opravl jajo težka telesna 
dela. dobe poleg običajne tedenske iz-
kaznice tudi še dodatno izkaznico, ki na-
kazuje nadaljnih 980 gramov (98 dek) 
kruha a 1 i 700 gramov (70 dek) moke na 
teden. 

§ 4. Izkaznice so javne listine; so le 
nadzorovalno sredstvo in ne dajejo na-
ravnost pravice za resnično podelitev 
kruha ali moke. 

§ 5. Razdeljevalni urad, določen po tr-
žaškem mestnem magistratu, bo izdajal 
izkaznice glavarju družinskega gospo-

darstva zanj in za tiste, ki pripadajo do-
tičneinu gospodarstvu. Glavar družinske-
ga gospodarstva je dolžan izročiti izkazni-
ce tistim osebam svojega gospodarstva, 
ki ne dobivajo hrane od njega. 

Med osebe, ki pripadajo družinskemu 
gospodarstvu, spadajo tudi podnajemni-
ki. 

Vsako izpremembo števila oseb, ki pri-
padajo družinskemu gospodarstvu, mora 
g lavar gospodarstva ali n jegov poobla-
ščenec naznaniti razdeljevalnemu uradu. 

§ 6. Za prvo razdeljevanje prejme vsa-
kdo le navadno izkaznico. 

Osebe, ki opravl jajo težka telesna de-
la, dobe dodatne izkaznice, če jim, na nji-
hovo prošnjo, prizna dodatek razdeljeval-
ni urad, označen v § 5. 

§ 7. Potniki, prihjajoči iz krajev, kjer ni-
so uvedene izkaznice za kruh in moko, 
ter potniki, prihajajoči iz krajev, kjer so 
pač uvedene izkaznice, toda samo za do-
tični kraj razdeljevanja, morejo dobiti 
dnevno izkaznico za čas svojega bivanja 
v Trstu potom dotičnika, pri katerem sta-
nujejo. 

Ob odhodu se neporabljeni del izkaz-
nice izroči stanodajalcu in le-ta jo vrne 
razdeljevalnemu uradu. 

§ 8. Osebe, ki majo vso oskrbo v do-
brodelnih zavodih, v šolskih vzgojevalnih 
zavodih, v prisilnih delavnicah, zaporih, 
zavetiščih itd., praviloma ne dobe izkaz-
nice. 

Mestni magistrat določi zavode, za ka-
tere vel ja ta izjema, in način nadzorova-
nja porabe moke in kruha v teh zavodih. 

§ 9. Izkaznice imajo odrezke, na kate-
rih je povedana v gramih množina kruha 
in inoke. 

Prepovedano je, izročati izkaznice ali 
odrezke osebam, ki ne pripadajo dotične-
mu družinskemu gospodarstvu, in ravno 
tako uporabljati izkaznice, določene po 
oblasti osebam drugega družinskega go-
spodarstva, ali izkaznice, katerih ve l j av -
nost je že potekla. 

Enako je prepovedano prodajalcem 
kruha in moke, da bi si prilastili izkaznico 
ali nje odrezke, ne da bi istočasno izro-
čili kruh ali moko. 

S 10. Kruh in moka se more oddajati 
proti plačilu konsumentom samo tedaj, 
ko se izkažejo z vel javno izkaznico. Pro-
dajalec odtrga število odrezkov, ki odgo-
varja zahtevani množini krtlha ali moke. 

T o vel ja tudi za gostilniške in točilni-
ške obrte. Gostje v gostilnah in točilnicah 
pa imajo pravico, da tamkaj uživajo kruh, 
ki so ga prinesli s seboj. 

Za prekršenje teh odredb se kaznujeta 
prodajalec in kupec. 

§ 1 1 . Obrati, ki izdelujejo na obrtni na-
čin zmletine ali oddajajo živila, smejo ku-
povati zmletine ali kruh samo od trgov-
cev, ki imajo pravico za prodajo tega 
blaga. 

§ 12. Kdor na obrtni način oddaja kruh 
ail moko proti plačilu tretjim osebam, mo-
ra zbrati odrezke, odtrgane od izkaznic 
(§ 10) in jih ob koncu vsakega tedna izro-
čiti v ta namen po mestnem magislratu 
določenemu uradu. 

§ 13. Tisti, ki na obrtni način izdelujejo 
zmletine, ki tretjim osebam proti plačilu 
oddajajo krušne izdelke ali zmletine, ali 
oddajajo živila, morajo voditi zapisnik. 

Stroške za nabavo tega zapisnika mora 
trpeti prodajalec. 

§ 14. Nadaljne potrebne odredbe izda 
mestni magistrat. 

§ 15. Prekrš i tve te naredbe in določeb, 
izdanih na podlagi nje, če ne spadajo pod 

I ostrejšo kazen, v smislu § 35. ces. nared-
be. izdane 21. februarja I. 1915., drž. zak. 

| št. 4 1 . , bo okrajna politična oblast kazno-
1 vala z globo do 2000 K ali zaporom do 3 
•mesecev, v slučaju obteževalnih okolno-

sti pa z globo do 5000 K ali zaporom do 6 
mesecev. 

V slučaju obsodbe se more v smislu 
§ 36. navedene cesarske naredbe izreči tu-
di izguba obrtnega dovoljenja. 

C. kr. namestnik: 
Dr. ALFRED baron FRIES - SKENE. I. r. 

* 
* * 

Pripombe. 
Na kratko smo pojasnili glavne točke te 

ve levažne nove namestništvene naredbe 
že v včerajšnji številki. Ponavl jamo pa za-
radi boljšega uinevanja danes še enkrat. 

Nove izkaznice za kruh in moko stopi-
jo v ve l j avo že v nedeljo, 10. t. m. 

Izkaznice ve l ja jo torej za kruh in mo-
ko, toda za »moko« se ne razume samo 
moka kot taka, torej moka vsake vrste, 
pšenična moka, ržena moka, ajdova mo-
ka, ječmenova moka, koruzna inoka, po-
lentna moka, zdrob (gries), ječmenček 
(kaša). Saino otrobi ne. 

Tedenska izkaznica nakazuje za cel 
teden (sedem dni) za eno osebo) 1 kg in 
90 dek kruha, a l i pa 1 kg in 40 dek »mo-
ke« . Na dan prihaja torej na eno osebo 
28 dek kruha a l i pa 20 dek »moke«. — 
Naredba ne razlikuje nič med odrastlimi 
in otroki. T o je tudi edino prav ; samo če 
razdeljevalni urad ne bo delal kakih raz-
lik, oziroma če mestni magistrat v tem 
oziru ne izda kakih skrčenj ali omejitev. 
Iz javl jamo pa, da bi bila vsaka taka skrčl-
tev ali omejitev pri otrocih popolnoma 
napačna! Otrok« pa naj ie tudi star samo 
dve leti, kaj šele otrok, ki hodi v šolo, 
potrebuje in tudi poje več kruha kot pa 
odrastel človek. In če se vzame namesto 
kruha »moka«, n. pr. polentna moka, aH 
ne poje vsak otrok na dan več polente, kot 
pa je je mogoče skuhati iz 20 dek (torej 
niti četrt kile) moke, če nima še kruha? 

Zapomniti je namreč dobro treba, da 
vel ja izkaznica za kruh in moko obenem. 
Vzemimo torej primer: družino s petimi 
osebami. Vsaki osebi gre na teden 1.96 
kg kruha ali 1.4 kg »moke« , torej vsem 
skupaj na teden 9 kil 80 dek kruha 
ali 1.4 kg »moke« , torej vsem sku-
paj na teden 9 kil 80 dek kruha ali 7 
kil »moke« . Naj ta družina petih oseb 
vzame danes i kilo 40 dek kruha, je tako 
porabila za danes že vse. kar more do-
biti. Tore j ne dobi za danes »moke« . Će 
jutri vzame 1 kilo polente, kar je za 5 o-
seb daleč premalo, ne bo imela jutri niti 
mrvice kruha, ker je z * l kilo polente že 
zopet porabila vse, kar more dobiti za en 
dan. Ce pa vzame v enem dnevu 11. or. 
polovico kruha in polovico moke, torej 
70 dek, (niti četrt kile) kruha in pol kile 
moke (bele, polentne ali kaj podobnega), 
pa ne bo dovol j niti kruha niti polente. 

Za naše južne kraje pač ne gre, da bi 
merili po dunajskem kopitu, kjer so ži-
vljenske razmere čisto drugačne, kot so 
pa pri nas. "Tam zgoraj se preživl jajo v 
znatni meri z mesnimi jedrni, dočim pa pri 
nas na jugu — cesarski komisar je pred 
kratkim sam poročal, kako težavna je 
sploh dobava mesa za Trst — gospodari 
predvsem »moka« , posebno v obliki po-
lente ali »minestre«. Zato pa tudi vpraša-
mo: kako naj živi družina petih oseb z 1 
kilo ječmena ves dan, brez kruha, brez 
polente; na meso se seveda niti pomisliti 
ne more. Človek, ki zasluži na dan recimo 
5 kron, ne more dati 1 K 20 vin za četrt 
kile mesa, ker bi ga že samo kosilo stalo 
potem 3 K. Kje pa je zajtrk, kje večerja, 
kje stanovanje, kje obleka, kje šolske po-
trebščine za otroke? In na izkaznico pa 
dobi ali kruh, ali »moko « ! 

Nove izkaznice jemljejo tržaškemu pre-
bivalstvu več kot polovico tiste množine 
živil, ki jo je dobivalo doslej na stare iz-
kaznice od aprovizacijske komisije. Ker 
smo globoko prepričani, da se naši že-
lodci, posebno pa želodci naših otrok te-
kom tekočega tedna ne skrčijo za polovir 
co, upamo, da izda mestni magistrat k tej 
namestništveni naredbi take izvršilne od-
redbe, da bo tržaško prebivalstvo tudi od 
10. t- m. dalje moglo dobivati živila apro-
vizacijske komisije vsa j v enaki množini 
kakor doslej. Saj je bilo že to, kar smo 
dobivali doslej- zelo malo; ne jemljite 
nam tudi še tega, kar smo imeli doslej! 

Razne politične mil 
Dogodki na Balkanu. Južno-slovanska 

Korespondenca je prinesla te dni iz Gr-
ške znamenito vest, po kateri bi bilo skle-
pati, da se Grška pripravlja na anektira-
nje otokov in severnega Epira. Rečena 
vest se glasi: Kraljevi dekret, ki na pod-
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la ii grških zakonov razpisuje volitve na 
otokih Imbrosu, Tenedosu in Castelorizu, 
Je izzval v vseh političnih krogih najve-
čjo senzacijo, ker se misli, da je to prvi 
korak vlade k aneksiji omenjenih otokov, 
ki jej bo v kratkem sledila enaksija sever-
nega Epira. Kakor znano, ni londonska po-
godba dala Grški ne teh otokov, ne se-
vernega Epira in zato ni \lada Venizelo-
sova odredila formalne aneksije teh po-
dročij čeprav so omenjeni otoki že od 
prve vojne zasedeni po Grški vojski in isto-
tako v zadnjem času zopet tudi severni 
Epir. Te dni pričakujejo v Atenah prihod 
deputacije iz Epira, kjer ce je sedaj raz-
vi lo veliko gibanje za aneksijo po Grški in 
bo ta deputacija svetovala vladi, naj v 
najbližjem času razpiše občinske volitve 
na podlagi grških zakonov. Ker se je vlada 
že odločila, da na treh otokih izvede ob-
činske volitve* — kar direktno dovaja k 
aneksiji — stori to gotovo tudi v sever-
nem Epiru: Rečene volitve so razpisane 
samo za nove provincije in se bodo vršile 
v času prihodnjih treh mesecev. Tako je 
vsekako znamenita vest, ki kaže, kako 
gre tendencija po narodnem ujedinjenju 
nezadržno via facti do ciljev, tudi če nima 
formalnega opravičenja v to. Vidimo, kako 
je vsa diplomatska umetnost čisto obne-
mogla proti silam, ki jih je ustvarila na-
rava. 

Čitatelji vedo, kako mi vedno priporo-
čamo skrajno previdnost nasproti raznim 
vznemirljivim »privatnim vestem« iz Bol-
garske. Da je taka previdnost potrebna, 
priča dejstvo, da je »Bolgarska brzojavna 
agentura<c pooblaščena dementirati vse 
vesti o dohodu nemških častnikov v So-
fijo, ki da bi imeli vzeti v svoje roke upra-
vo železnic in vojno vodstvo; dalje pre-
tvezno izjavo bolgarskega ministrskega 
predsednika Radoslavova, češ, da bo Bol-
garska, dokler bo trajala vojna, dobivala 
od Nemčije mesečno 50 milijonov fran-
kov; slednjič dementira rečeno uradno 

priobčenje vesti o številnih aretacijah in 
nastalih nemirih. V Sofiji se nahaja samo 
en nemški častnik in to — vojaški ataše 
pri tamošnjem nemškem poslaništvu. Da-
lje naglasa rečeni vir, da ministrstvo Ra-
doslavovo nima na sebi ničesar, kar bi 
bilo izzivalno za kogar si bodi. Bolgarska 
se doslej ni oddaljila od oborožene ne-
vtralnosti. 

Vsem gori označenim vestem se ura-
dno oporeka in je s tem rečeno, da se me-
čejo v svet z gotovo tendenco. 

Zato je s previdnostjo sprejeti tudi vest 
v glasilih entente, da je kralj Ferdinand 
sprejel znanega rusofila in vodjo demo-
kratske stranke Malinova, da je avdijenca 
trajala pet ur ter da je kralj z največjim 
interesom poslušal mnenje Malinova o 
položaju. 

Iz Londona došla zadnjih par dni v svet 
poročila, glasom katerih smo že na pred-
večeru popolnega preloma med Bolgar-
sko in 

t / ' Faralemo z angle-
škimi vestmi, aa je prekinjenje diploma-
tičnih odnošajev med Anglijo in Bolgar-
sko le še vprašanje par ur, ako poslednja 
ne umakne svoje mobilizacije — neka lon-
donska vest trdi celo, da je z bolgarskega 
poslaništva v Londonu zastava že sneta 
—, gre angleška vest o izjavi grškega mi-
nistrskega predsednika Venizelosa v smi-
slu, da Grška izpolni svoje zavezniške 
dolžnosti, ako Bo!garska napade Srbijo! 
Vse te vesti narekuje gotovo neka ten-
denca. Tendencijoznost ni toliko v vse-
bini, kolikor v okolnosti, da ravno iz Lon-
dona tako pridno širijo take vesti, da-si 
niso ravno nadebudne za četverospora-
zum. Na eno stran hočejo utrjati nade, na 
drugo pa — strašiti! No, za danes naj za-
došča dejstvo, da bolgarska vlada — ka-
kor smo gori videli — uradno oporeka 
raznim takim vestem. 

C. H. šole v tekočem šolskem 
letu 

Vojni dogodki so v minulem šolskem 
letu zelo vplivali na naše šolstvo v Trstu. 
Nič manj, nego devet učiteljev je bilo po-
zvanih pod orožje. Od teh se je doslej vr-
nil le eden, eden pa je pal na bojišču — 
Rado Meršek — proti Italiji; dva sta ru-
ska ujetnika. Navzlic temu pa šola ni ome-
jila svojega delovanja, ampak je tudi ob 
teh neugodnih razmerah vršila svojo kul-
turno nalogo. Spodaj sledeča razpredel-
nica kaže število razredov in šolskih o-
trok v minolem šolskem letu. Vojna z Ita-
lijo je povzročila proti koncu šolskega le-
ta zelo hitro padanje števila šolskih otrok. 
Od 2064 je padlo to število na 1475. Kon-
cem leta je bilo 589 otrok manj nego med 
letom; največji del teh je izstopil krat-
ko pred, ali pa takoj po izbruhu laške voj-
ne. Bati se je bilo, da se novo šolsko leto 
1915 16 začne s še manjšim številom o-
trok, nego se je zaključilo 1914/15. A ta 
bojazen je bila neutemeljena. Navzlic te-
mu, da je še mnogo slovenskih tržaških 
rodbin — nekaj zaradi neugodnih želez-
niških zvez, nekaj zaradi prevelikega 
strahu pred vojnimi dogodki, nekaj pa 
tudi zaradi neugodnih gospodarskih raz-
mer. — ostalo na Kranjskem, Štajerskem 
in v drugih deželah: navzlic vsemu temu, 
je že v prvih dveh tednih vstopilo 1806 
otrok v CM šole v Trstu, torej 331 več, 
nego jih je bilo koncem šolskega leta 
1914/15. Res jih je še vedno 210 manj. ne-
go jih je bilo v začetku šolskega leta 
1914/1915, a pomisliti treba, da je v današ-

njih neugodnih razmerah marsikdo pustil 
otroka pri sorodnikih na deželi, kjer živ-
ljenjske razmere niso tako neugodne, ka-
kor v Trstu. Sicer pa so prvi razredi pre-
napolnjeni! Vse tri šole imajo 6 prvih 
razredov in v vsakem je nad 60 otrok, 
dečkov na Ac.uedottu celo 68, četudi ie 
bil odklonjen marsikak deček zaradi ne-
dostatnega prostora, ali, ker ima v kako 
javno mestno šolo v okolici enako dolgo 
pot. Pa tudi za višje razrede se še ved-
no oglašajo učenci, ki so še izven Trsta. 
Pouk se je pravočasno redno pričel; ži-
vo pa se občuti v razredih gospodarska 
kriza. Otroci si večinoma le prav težko 
omišljajo potrebne knjige in druge stvari. 
Število razredov je za eno vzporednico 
manjše nego lani, namreč 37; in to 24 os-
novnih in 13 vzoprednih razredov, dočim 
je bilo lani 22 osnovnih in 16 vzporednih 
razredov. Letos so namreč vse tri šole 
popolne osemrazrednice, edine s sloven-
skim učnim jezikom na Primorskem, do-
čim je bila lani le dekliška šola na Acque-
dottu osemrazredna, ostali dve pa sta i-
meli po sedem zaporednih razredov. — V 
smislu tozadevnih predpisov so torej vse 
tri šole dosegle ono stopnjo, na kateri je 
jnožno zadnje tri razrede pretvoriti v 
meščansko šolo. — Upajmo, da se da to 
kmalu doseči! 

Torej navzlic sedanjim težkim razme-
ram napredujejo CM slovenske šole v Tr-
stu in to naj posebno v sedanjih časih u-
važujejo vsi narodni krogi ter naj ne do-
puste, da bi mladina v teh šolah bila radi 
gospodarske krize ovirana v svoji naob-
razbi. Zato: žrtvujte po svoji moči za dru-
žbo sv. Cirila in Metoda! 

Š o l a 
Število raz-

rrdov v 
šolskem letu 

191415 

Število šol-
skih ctrok 
v začetku 

šolskega leta 
1914 15 

Število vseh 
šolskih otrok 
v šolskem 
letu 1914 15 

Število šol-
skih otrok 

koncem šol-
skega leta 

1914/15 

Število raz-
redov v šol-
skem letu 

1915'16 

Število šol-
skih otro'< 
sprejetih 

do 30. sep-
tembra 1915 
za šol. leto 

19S5/I6 

Razlika 
med šievi-
1 m šolskih 
o-rok v za-
četku šol 
let !914 5 
in 1915/16 

Razlika 
med števi- ' 
lom š. otron 
koncem š. 1. j 
1914 15 in 
začetkom 

š. i. 191516 

De&a 8razredn. pri 
Sv. Jakobu s 5 vspo-
fednicami na Acq. 

7+10* 845 893 657 8+9* 765 —80 + 108 | 

Deška osemrazred-
nica pri Sv. Jakobu 7+5* 636 636 

* 

483 8+4* 592 —44 + 109 | 

DeSka osemrazred-
rica na Acquedottu 8+1* 535 535 335 8+0* 449 —86 + 114 

Vsota . . . . 

*) Vspoi 

22+16* 

ednice. 

2016 2064 1475 24+13* 1806 —210 +331 

ComsCe m i l 
Razdeljevanje izkaznic za kruh in mo-

ko. Mestni magistrat razglaša: Danes se 
prične razdeljevanje izkaznic za kruh in 
moko za prve štiri tedne. Izkaznica za I. 
teden stopi v veljavo 10. t. m. Vsaka ose-
ba ima pravico do normalne izkaznice, ki 
daje pravico do 280 gramov kruha ali 200 
gramov moke na dan. Izkaznice se raz-
dele skupno po družinskih gospodarstvih. 
V mestnih okrajih (Sv. Vit, Staro mesto, 
Novo mesto, Nova mitnica. Stara mitnica 
in Sv. Jakob) se izkaznice dostavijo na 
dom. V spodnji okolici je treba priti po 
izkaznice k dotičnim krušnim komsarjem 
n sicer od danes do sobote, vsak dan od 
9. ure. dopoldne dalje. Po izkaznico mora 
priti glavar družinskega gospodarstva | 
sam, ali kdo drug zanj, ki se izkaže z iz-
kaznico za živila. Sedeži krušnih komisij j 
v spodnji okolici se nahajajo: komisija št. 
23 (Zgornja Carbola): ul. sv. Marka št. 5 I 
(bivše Legino zabavišče); komisija št. 24 
(Skedenj): Skedenj (bivše Legino zabavi-; 
šče): komisija št. 25 (Sv. Mar. Magd. Zg.! 
in Spod.): Sv. Mar. Magd. Zg. št. 382 (o-
troško zavetišče; vhod je s strani Sv. 
M. Magd. Zg., z Istrske ceste je vhod le 
za zavetišče); komisija št. 26 (Rocol): Ro-
col (ul. P. P. Vergerio št. 231 pt.); komi-i 
sija št. 27 (Kjadin): ul. Farneto št. 47, j 
(bivša »Ginnastica«); komisija št. 28 (Vr- ! 

dela št. 526 do 1800, Katinara, Lonjer): 
Sv. Ivan št. fO l (pošta); komisija št. 29 
(Vrdeia št. 1 do 525 in 1801 do 1823, Ko-
lonja): ul. Giulia št. 58 (tramvajska remi-
za) ; komisija št. 30 (Skorkija): ul. sv. A-
nastazija št. 8, dvorišče, L nadstr.; komi-
sija št. 31 (Rojan in Greta): ul. sv. Ana-
stazija št. 8, dvorišče I. nadstr.); komisija 
št. 32 (Barkovlje): Burkovlje št. 1 (bivše 
društvo »Nettuno«), Sedeži krušnih komi-
sij v mestu (št. 1 do 22) se objavijo po-
zneje. 

Pripomba uredništva: V s a k a o s e b a 
ima pravico do normalne izkaznice, ki da-
je pravico do 280 gramov kruha ali 200 
gramov moke na dan. Da v spodnji okolici 
dobi družinski gospodar izkaznice, se mo-
ra izkazali z izkaznico za živila. Na tej 
izkaznici pa ni zabeleženo število oseb 
družinskega gospodarstva, temveč samo 
raznierna šte- ilka, po kateri so se doslej 

dobivala žtvala, n. pr. za 5 oseb samo »3«. 
Ali dobi sedal družinski glavar družine 5 
oseb m S izkaznic aH*amo 3? Proti sle-
dnjemu bi memli protestirati in to kar na)-
odločneje! 

Zmrznjeno meso. Cesarski komisar raz-
glaša : Prebivalstvo se opozarja, da se bo 
ta teden z m r z n j e n o m e s o , dobavljeno 
po občini, prodajalo v sredo, 6. t m., in v 
četrtek, 7. t m. Mesnice, kjer se bo proda-
jalo to meso, bodo označene, kakor navadno, 
s tablicami, na katerih bodo zabeležene na-
slednje cene: p r e d n j i d e l i s p r l k l ado 
K 5-36 k i l o g r a m , z a d n j i d e l i s pri -
k l a d o K 5*92 k i l o g r a m . 

»V Ljubljano« so nas tržaške Slovence 
radi pošiljali naši ljubi sodeželani italijan-
ske narodnosti, kadar smo jim prihajali na-
vzkriž s svojo zahtevo po pravici do ži-
vljenja na tržaškem ozemlju. No, tudi 
njim je prinesla sedanja vojna krepko* le-
kcijo. Tržaški domači Slovenci so po ve-
liki večini ostali v Trstu, a mnoogo njih, 
ki so nas podili v Ljubljano, so sedaj po-
begnili — v Ljubljano! Zaderski »Narodni 
list« prinaša pismo iz Ljubljane, v katerem 
slika sedanje življenje in vrvenje v Lju-
bljani, Dopis vsebuje tudi ta-Ie pasus; 
»Danes je Ljubljana babilonski stolp — 
čujejo se vsi jeziki, ali zastavo nasijo Ita-
lijani! Sem so se zatekli večinoma Italijani 
iz Gorice, Trsta in zapadne Istre. In dra-
ga in dobra Ljubljana jih je sprejela pri-
srčno — slovensko-slovansko. Ko .se po-
vrnejo domov k svojim, bodo menda tudi 
oni vračali milo za drago Hrvatom in Slo-
vencem!« 

Glas iz krosov kadilcev. Tobaka in 
smotk je sicer nekaj došlo, ali po nekate-
rih tobakarnah je ostalo — pomanjkanje. 
Te ali one vrste ne moreš dobiti, ker je 
hitro pošla. V kolikor smo mogli poizve-
deti, je vzrok temu ta, da se tobačni izdel-
ki ne razdeljajo sorazmerno med toba-
karne raznih kategorij. One prvih kate-
gorij dobivajo razmerno veliko več bla-
ga, nego one drugih. Kompetentni faktorji 
naj bi odpravili ta nedostatek, ker tu ne 
gre morda samo za korist prodajalcev, 
ampak je vmes tudi interes kupovalcev. 

Pred odhodom na bojišče pošiljajo pri-
srčne pozdr ve: narednik Ivan Grižon, iz 
Sičol pri Piranu; Serafin Jakobović, iz Du-
brovnika; Josip Tutta, iz Trsta; Dujo Zanchi 
iz Makarske; Niko Uić, iz Visa. 

Izgubil je nekdo „Aprovizacijsko izkaz-
nico za živila", glasečo se na ime Ivan 
V o l č a n š e k , Vrdela-Sp. Sv. Ivan št. 630. 
Pošteni najditelj je naprošen, da odda izkaz-
nico v našem upravništvu. 

Samomor. Včeraj popoldne ob dveh a'i 
malo prej, je neka ženska prihitela na ga-
silsko postajo v ulici Alfieri in tam prosila, 
naj bi telefonirali na zdravniško postajo po 
zdravnika, ker da se je neka ženska v hiši 
št 32 v ulici Amalia (prej Giuseppe Galteri) 
zadušila s plinom. Seveda so ji gasilci takoj 
ustregli in telefonirali na zd avniško postajo, 
t d koder se je zdravnik takoj podal na lice 
mesta. Prišedši v rečeno hišo, je pa zdrav-
nik našel v četrtem nadstropju 58 ietno Ano 
Kirschnerjevo, ki je pa bila že mrtva: zaprla 

; se je bila v kuhinjo in tam odprla ognjišćni 
plinovod in počakala sm ti. Seveda jo je 

j plin kmalu zazibal v večni sen. Pokojnica 
'je pustila svoji približno 20letni hčeri, kateri 
je ime Roma, pismo, v katerem jo prosi 
naj ji opros i, če jo pušča sam i na svetu, 
in opravičuje ta svoj obupni ko ak s tem, 
da ji neka neozdravljiva bolezen ni pustiia 
več živeti. 

Prst si je vžagal 30 letni Ivan Karis, ki 
stanuje na Vrdelci v hiši štev. 95. Žagal je 
nek les, a pri tem ga je žaga prijela za 
palec leve roke ter mu zadala precejšnjo 
rano. Moral je na zdravniško poslajo, kjer 
mu je zdravnik zašil rano z dvema šivoma. 

U m r l i s o : 
Prijavljen: 3. t. m, na mestem fizikatu : 

Čok Marija. 71 let, ul. della Barriera vecchia 
št. 31; Filla Marga, >5 mesecev, Sv. M n a ^ i 'ag.la-
lena sp. št. 38; Krečič Adela, 7 mesecev, Barkovlje 
St. 799. — Prijavljeni dne 4. t. m. : Paulin Guer-
rino, 4 mesece, ul. sv. Lazaiga št. 2 r 'enar Jo-ip. 
36 let, Škorklj i št. 89; Sin^er Nerina, 4 leta, ul 
delle Set e Fontane št. 18; Sponzo Josip, poltretji 
mesec, Škorklja štev. 344. — V mestni b 1 <i5uici 
dne 3. t. ni : Vasič Vladimir, 6 mesec v ; Str kovač 
Mal in, poldrugo leto. — V mestni bolnišnici dne 
4. t. m. : Gruden Ana, 88 le t ; Jftger Terezija, 71» 
i e t ; MarlnkoviC Morski, 18 let-

K d o v e k a l ? 
Prosijo se podatki o naslednjih osebah: 

O vojaku Dragotinu Černetu, kt j e služ 1 pri 
domobranskem polku, 8. stotniji v Puli. vprašaje 
soproga Antonija Černe, Trst-Rojan št. 794 Zadnje 
pismo j e odposlal dne 11. grudna 1514. Kdor oi 
kaj vedel o njem. naj blagovoli sporočiti na na-
\ edeni na>lov. 

(Jesti iz de A . 
Iz itatiiaoskesta ujetništva se je oglasil 

g. Ivan Stolfa iz Volčjegagrada pri Ko-
mnu, vikar v Trnovem pri Kobaridu. Pi-
sal je namreč upokojenemu šol. ravnate-
lju, g. Antonu Lebanu v Komnu iz Azzide 
(Ažle) pri Sv. Petru v ItaJiji naslednje 
pismo: 
* »Ažla, dne 13. 9. 1915.*. 

Naznanjam Vam, da sem zdaj tukaj v 
Azzdi — kot vojni ujetnik. Svoj novi na-
slov, kadar pojdem od tod, Vam naznanim. 
Upam, da ste zdrav in vesel. Tukaj se mi 
godi prav dobro. Povejte mojemu očetu, 
da sem mu že pisal tudi od tukaj, a odgo-
vora nisem dobil. (Oče ni prejel pisma. 
Op. dop.) Blagovolite mi naznaniti, ka-
ko gre mojemu očetu in sploh našim do-
ma. Tudi moja sestra Marija je tu. Bla-
govolite mi hitro odgovoriti na ta-le na-
slov: »Ivan Štolfa. vikar, Azzida, Italia, 
profuga di guerra.« Pismo stavite v na-
vadno kuverto, a pismo in kuverto v 
večjo kuverto z naslovom: »An das Rote 
Kreuz in Geni — Schweiz. Pridejati 
morate pismo s prošnjo, da pošljejo Vaše, 
name naslovljeno pismo semkaj. Kako je 
kaj pri Vas? Bog Vas živi! Vaš hvaležni 
Ivan Štolia, vikar.« 

Pismu je bil dodan nemški tiskan listek, 
ki se glasi v prevodu: ^»Priporoča se, da 
se v pismih govori samo o rodbinskih 
stvareh in opušča vsak stavek, ki bi se 
upravičeno mogel zdeti cenzuri dvoumen. 
Pisma, namenjena v Italijo, naj se denejo 
v zavitek brez obloge, z natančnim naslo-
vom prejemnika. Ta zavitek naj se vtakne 
v drug zavitek, naslovljen na nas. Temu 
drugemu zavitku je treba priložiti »coupon 
reponse«. — »»Ziiricher Bureau fiir Auf-
suchung Vermisster.« 

Pismo vikarja Stolfe je potrebovalo iz 
Curiha v Komen štiri dni. 

Kdor torej želi pisati kakemu našemu 
človeku, ki se nahaja v italijanskem ujet-
ništvu ali v kraju, ki je zaseden po Italija-
nih, naj se ravna po gornjih navodilih in 
odpošlje pismo na naslov: »Ziiricher Bu-
reau fiir Aufsuchung Vermisster, Ziirich, 
Schweiz«. 

Cene raznih žfoil o Trstu. 
(Dne 4. oktobra 1915.) 

Moka bela K 078 kg 
Sladkor K 1-— k^ 
Meso (govejel sprednji deli . . . K 4 32, 5 62 R^ 

radnji „ K . . . 5 32, 6 — kg 
Meso telečje . . . . . . . . . K 5 20 do 8 — kg 
Meso koStrunovo • . . . . K 3 20 do 3 60 kg 
Vampi . . . . . . . . . . . . . . . K 2-— kg 
Slanina (soljena) K 7-— kg 
Gniat, kuhana . . . . . . . . . . . . K 10.— kg 
Gf jat sirova K 12"— kg 
Maslo sirovo . . . • • . . • • • • K 5*60 kg 
Mast svinjska) . . . . . . . . . . . K_ 6-— kg 
Sir (ementalski) . . . . . . . . . . . K 540 kg 
Kokoši . . • . . . » K '<*— kg 
Piščanci K 3 — d o 4 — kg 
Polenovba suha K 2-20, 2 40 kg 

„ namočena • • • . . • • • . 1*28 kg 
Testenina K 1'32 
Riz K 2-40 kg 
F ž o l . K 1-28 kg 
Bob K 160 kg 
Zel je (sladko) 24, 28, 32 kg 
Zel je ( - i s lo ) 64, kg 
Ki- ia repa 56. - -— kg 
Ječmen . . . . . . . . . . . • • • • . K — 80 
Fižcl (stročji) vinarjev . . . . . . . . 36 44 kg 
Kromp r „ 16 20, 23 kg 
Grah „ — — kg 
Paradižniki m . . . . . . . . 40, 48 k g 
Radič B . . . . . 4 do C merica 
Salata „ S do 1<» glava 
Zeleno „ 8, 12 glav 
Česen „ . . . . . . 8. 10 glava 
rebula „ . . . . . . K 64, 72 kg 
J*jca . IS, 2«'» komad 
Bučo m . . . . . . 8, .0 koma i 
Pusa » . . . . . 4 do 6 komad 
I I * lančane „ 4, 6 komad 
Kumure . . . . . . -i do S komad 
Mleko „ . . . . . . . 56, t,0 iiter 
Olje K 4 - l i 'er 

TVvflffrt se les nr». bur.ikj. \ o r i/.k ceni Pripravna 
irž i J c i l ^ /a pro l;i j o na vsakem kmju, ker se lnhko 
sestavi^r kose. Po^a.-nila f ri Koasnmuem društvu 
v Rojanu. 4'JO 

Črvi^f i l f r i j i s e I-rodaja po K 4*80 v sklad šču 
M i l V J l L U U Jug, V ia Fabbri 10. " 5 4 

* V f v i i plačam po 8 kron k intal. 
U i V j l l U l M U i i J Skladišče Boccacclo 20 . 45,7 

£ 

i 

M f ^ l ^ F J ' l j'"1^0^-"1 ""Ste razpošilja adna 
l l h l l i l ^ i i U razpošiijalnica J. Razboršek v $;nart-
nem pri L t i j i (Kranjsko) iz kolodvora Lit i ja. 100 
kg po K 20 d-> K 32 po kakovosti in povzetja. 
Poštni koli K 2 60. 426 

f n I i i n n ima n a prodaj M. Srcboth, 
U r U Z U j C l i l VZl lU Poreč. Na pismena vpra-
šanja priložiti znamko za odgovor. 431 

Kupujem ir-
nrci.-

Jakob Margon, 
(pri rr.estui lolniš-

445 

izuežircn i\m 
stroju tiskarne .Edinosti" v 

ulici. sv. Frančiška 20. Služba j e deloma ponočna 
in podnevna. Plača po dogovoru. Poaudbe s sprl-
čeva'i sprejema tiskarna »Edinost". ifCBilzna jnHolka t i* £ 
po povzetju A. OSET p. Guštanj Koi-o-ko Razpo-
šilja se tudi vino, jabolčnik. stihe čeSplje in novo 
zdravilno vodo „Silva vrelec". 505 

Ivan Krlžmančič S ^ T ' ^ ^ 
sa'a K 2 4 0 - 2 80, cipro K 2 4 0 - 2 80. crema mar-
šala K 2 40. Amaro Istria K 2*40. pelikovi.c 2-40, 
tropinovec navaden K 2-40, tre pinovec fini K 9, 
slivovic K 3, briu-evec K 260. konjak K 3 liter, 
refošk v steklenicah K 2, moškat v steklciiicah 
K 180. M)2 

Umetni zobje 
z In brez čeljusti, zlofe krone In o M R l 

VILJEM TUSCHER 
konces. zobotehnik 

TRST, u!. Cesernii i št. 13, i l . n, 
Ordinira od 9 zjutraj do 6 zvečer. 

Raspis natječaja. 
Raspisuje se, ovime natječaj na mjesto 

općinskog tajnika 
sa dnevnicom od 7 K plativih u antecipatnim 
mjesečnim obrocima za sada privremeno, a uz za-
dovolji vu službu moči če postati to mjesto i de-
finitivnim. 

Natjecatel j i ienadu podnesti dokaze, da su 
anstrijanski državljani, da su prekoračili 2 * g o -
dinu starosti, da sn dobra, glasa i ponašanja, da 
su zdrave tjelesne konstitucije, da su u posjedu 
gradan-kih prava te da su — za slučaj da nijesu 
u svojstvu općinskog činovnika dru dje namje-
šteni bili — sa dobrim johom prakticirali barom 
tri godine u jednom općinskom uredu u Tstri, ili 
u uredu koje drage javne oblasti. 

Traži se od natjecatelja podpuno poznavanje u 
govoru i pismu talijanskog i hrvatskog, a po mo-
gućnosti i njemačkog jezika. 

Molbe imadu se podnesti podpisanomu do 20. 
oktobra 1915. 

K A N F A N A R , dne 29. septembra 1015. 

Glavar opć ne : A. OCRET. 

Pozor! 
Sir „sbrinz" „aidamer" „gonda" itd. 
salami, sardine, čokolada, sveče, 
milo, kuhano in surovo maslo, Tar-
honya (ogrske testenine) itd. itd. se 

prodaja tudi v malih množinah 

v Trstu, Via Raffineria 3. 

- ZOBOZDRAVNIK " 
v 

D r . J . C e r m a k 
j e Je preselil in ordinira sedal 

v Trstu, ul. Poste vecchie 12, 
• vogal ulice deiie Poste. 

l ! f e i ?ze§ ' ] v lifsz&oiečiiiž. PMi ra i j s . 

Uš^ET^I ZOBM. 

asa - i c o g^a^ses> a 

Tmt, s 3 Ca r in^a 3 9 
Specij&Clfci za KOŽNE in SPOLNE BOLfcZN1 

ŠIBKOST in NERt/OZNOSIT 
i g BOLEZNI v NOGJ4H in S&LEPIH. 

Sprejema od Iti » i in 4 - 7 zvatar 
ob nedeiiah osi 10 - 1. 

Serravalh 

za bolehne in rekonvalescente. 
Provzroča 
želodec in 

vo!jo do jedi, utrjuje 
ojačuje tudi organizem 

Priporočeno od najslovečih zdravnikov v vseh slučajih, 
kadar se je treba po bolezni ojačiti. — Odlikovano z 22 
kolajnami na raznih razstavah in z nad 6000 zdravniškimi 
IZBORNI OKUS. spričevali. IZBORNI OKUS. 

Lekarna Sertauallo - Trst 

posojilnica in hranilnica reglitrurana zadruga z omejenim poroštvom 
TAST • P l a v a della Ceserma it v. 2, I. nad. - TRST t 

(v lastni palaB) vhod po plavnih stop nj! teh. 

POSOJILA DAJE 
za vknjižbo 5 V* % 
na menice po 6®/t 

na zastave in amortizacijo za dat|šo dobo po dogovoru-
E S K O M P T U J E T R G O V S K E JUNICE. 

HRANILNE VLOGE 
scrojema od če tudi ni ud in jih obrestuje po 

4 ' I « 1 * 
Ve$e stalne vtog« In vloge na tek. račun po dogovoru. 

SoSftc^^I^L^K^t^A^S^PUSlCE). ODDAJA 

Po i tao hranilniftni račun lfi.004. T E G E F O N H. 95li 
••aa varnastno celico (safe deposits) za Bhreabo vrednost-
nih listin, dokumentov in raznih drugih vrednot, popolnoma 
v a r n a proti Ulomu in poiartL, urejeno po najnovejftem načinu 

ter jo oddaja strankam v najem po najnlSJIh cenah. 
STANJE VLOG NAD 10 MHJi^NOV KRON. 

m: d S « 12 topJi it d 3 h S pti»!i Ujlafoj« u rak delani* «b unthii ari* 


